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Safety information

Before the installation and use of the appliance, carefully read the
supplied instructions. The manufacturer is not responsible if an incor-
rect installation and use causes injuries and damages. Always keep
the instructions with the appliance for future reference.

Children and vulnerable people safety

A\ Warning! Risk of suffocation, injury or permanent disability.

This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental ca-
pabilities or lack of experience and knowledge if they are super-
vised by an adult or a person who is responsible for their safety.
Do not let children play with the appliance.

Keep all packaging away from children.

Keep children and pets away from the appliance when it operates
or when it cools down. Accessible parts are hot.

If the appliance has a child safety device, we recommend that you
activate it.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision.

Keep the appliance and its cord out of reach of children less than
8 years.

General Safety

This appliance is intended to be used in household and similar ap-

plications such as:
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— staff kitchen areas in shops, offices and other working environ-
ments;

— farm houses;

— by clients in hotels, motels and other residential environments;
— bed and breakfast type environments.

Internally the appliance becomes hot when in operation. Do not
touch the heating elements that are in the appliance. Always use
oven gloves to remove or put in accessories or ovenware.

Do not use a steam cleaner to clean the appliance.

Before maintenance cut the power supply.

If the door or door seals are damaged, the appliance must not be
operated until it has been repaired by a competent person.

Only a competent person can carry out any service or repair oper-
ation that involves the removal of a cover which gives protection
against exposure to microwave energy.

Do not heat liquids and other foods in sealed containers. They are
liable to explode.

Only use utensils that are suitable for use in microwave ovens.
When heating food in plastic or paper containers, keep an eye on
the appliance due to the possibility of ignition.

The appliance is intended for heating food and beverages. Drying
of food or clothing and heating of warming pads, slippers, spong-
es, damp cloth and similar may lead to risk of injury, ignition or fire.
If smoke is emitted, switch off or unplug the appliance and keep
the door closed in order to stifle any flames.

Microwave heating of beverages can result in delayed eruptive
boiling. Care must be taken when handling the container.

The contents of feeding bottles and baby food jars shall be stirred
or shaken and the temperature checked before consumption, in
order to avoid burns.
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* Eggs in their shell and whole hard-boiled eggs should not be heat-
ed in the appliance since they may explode, even after microwave

heating has ended.

= The appliance should be cleaned regularly and any food deposits

removed.

= Failure to maintain the appliance in a clean condition could lead to
deterioration of the surface that could adversely affect the life of
the appliance and possibly result in a hazardous situation.

* Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal scrapers to
clean the glass door since they can scratch the surface, which
may result in shattering of the glass.

/N Safety instructions

Installation

Warning! Only a qualified person must
install this appliance.

= Remove all the packaging.
* Do not install or use a damaged appliance.

= Obey the installation instruction supplied with

the appliance.

= The appliance can be placed almost any-
where in the kitchen. Make sure the oven is
placed on a flat, level surface and that vents
as well as the surface underneath the appli-
ance are not blocked (for sufficient ventila-
tion).

Electrical connection
A Warning! Risk of fire and electrical shock.

= All electrical connections should be made by
a qualified electrician.

= The appliance must be earthed.

= Make sure that the electrical information on

the rating plate agrees with the power supply.

If not, contact an electrician.

= If the appliance is connected to the socket via

an extension cord, make sure the cord is
earthed.

= Make sure not to cause damage to the mains
plug and to the mains cable. Contact the
Service or an electrician to change a dam-
aged mains cable.

* Do not pull the mains cable to disconnect the
appliance. Always pull the mains plug.

Use

Warning! Risk of injury, burns or electric
shock or explosion.

= Use this appliance in a household environ-
ment.

* Do not change the specification of this appli-
ance.

= Make sure that the ventilation openings are
not blocked.

= Do not let the appliance stay unattended dur-
ing operation.
* Do not apply pressure on the open door.

= Do not use the appliance as a work surface
and do not use the cavity for storage purpo-
ses.

Care and Cleaning

Warning! Risk of injury, fire or damage to
the appliance.
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Before maintenance, deactivate the appliance
and disconnect the mains plug from the
mains socket.

Clean regularly the appliance to prevent the
deterioration of the surface material.

Do not allow food spills or cleaner residue to
accumulate on door sealing surfaces.
Remaining fat or food in the appliance can
cause fire.

abrasive products, abrasive cleaning pads,
solvents or metal objects.

= If you use an oven spray, obey the safety in-
structions on the packaging.

Disposal
A Warning! Risk of injury or suffocation.

= Disconnect the appliance from the mains
supply.

= Clean the appliance with a moist soft cloth. = Cut off the mains cable and discard it.

Only use neutral detergents. Do not use

Product description

Lamp

Safety interlock system
Display

Control panel

Door opener

n Waveguide cover
Turntable shaft

Accessories

Turntable set
Glass cooking tray and roller guide.

Always use the turntable set to prepare
food in the appliance.

Before first use

Important! Refer to chapter "Care and

& Warning! Refer to the Safety chapters.
Cleaning".

Initial Cleaning

* Remove all parts from the appliance. Economode

The Economode function helps save energy

= Clean the appliance before first use.
during everyday cooking. After the end of cook-
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ing, the appliance counts down 3 minutes and
deactivates.

The Economode function operates when you
connect the appliance to the electrical supply or
after a power cut.

To activate the Economode function, while
the appliance operates, press twice @) .

Setting the time

@ You can set the time in 12 hour or 24 hour
clock system.
1. Open the door.

2. Press and hold 5™ for 5 seconds to set
12 hour clock system. Press 3” once
more to set 24 hour clock system.

Control panel

3. Turn the Time Setting knob to enter the
amount of hours.

Press 5™ to confirm.

5. Turn the Time Setting knob to enter the
amount of minutes.

6. Press {3 to confirm.

7. Close the door.

To restore the Economode function:
1. Open the door.

2. Press and hold 3™ for 5 seconds.

3. Press ¥ two more times. Econ flashes
on the display.

4, Close the door.

]

| m

B S —

Display
Power Setting knob

Shows the settings and current time.

To set the power level.
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Kitchen timer

Defrosting

Time Setting knob

Start / +30 sec button

Stop / Clear button

Daily use

& Warning! Refer to the Safety chapters.

Activating and deactivating the appliance

1. Turn the Power Setting knob to set the de-
sired function.

2. Turn the Time Setting knob to set the de-
sired time.

3. Press ¥ to confirm and activate the ap-
pliance.

4. To deactivate the appliance you can:
— wait until the appliance deactivates auto-

matically when the time comes to an end.

— open the door. The appliance stops au-
tomatically. Close the door to continue
cooking. Use this option to inspect the
food.

— press @ .

Caution! Do not let the appliance operate
when there is no food in it.

AN\

General information about using the
appliance
General:

= After you deactivate the appliance, let the
food stand for some minutes.

= Remove the aluminium foil packaging, metal
containers, etc. before you prepare the food.
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Counts down the time.

To defrost food by weight or time.

To set the cooking time or weight.

To start the appliance or increase the cooking
time for 30 seconds at full power.

The cooking time increases by 30 seconds with
each additional press of the button.

To deactivate the appliance or delete the cook-
ing settings.

Cooking:

= |f possible, cook food covered with material
suitable for use in the microwave. Only cook
food without a cover if you want to keep it
crusty

= Do not overcook the dishes by setting the
power and time too high. The food can dry
out, burn or catch fire in some places.

* Do not use the appliance to cook eggs or
snails in their shells, because they can ex-
plode. With fried eggs, pierce the yolks first.

= Prick food with "skin" or "peel", such as pota-
toes, tomatoes, sausages, with a fork several
times before cooking so that the food does
not explode.

= For chilled or frozen food, set a longer cook-
ing time.

= Dishes which contain sauce must be stirred
from time to time.

= Vegetables that have a firm structure, such as
carrots, peas or cauliflower, must be cooked
in water.

= Turn larger pieces after half of the cooking
time.

= If possible, cut vegetables into similar-sized
pieces.

= Use flat, wide dishes.

* Do not use cookware made of porcelain, ce-
ramic or earthenware with small holes, e. g.



on handles or unglazed bottoms. Moisture
going into the holes can cause the cookware
to crack when it is heated.

The glass cooking tray is a work space for
heating food or liquids. It is necessary for the
operation of the microwave.

Defrosting meat, poultry, fish:

Put the frozen, unwrapped food on a small
upturned plate with a container below it so
that the defrosting liquid collects in the con-
tainer.

gives a more even result. Fully remove all
metal or aluminium packaging before defrost-

ing.

Defrosting fruit, vegetables:
* Do not fully defrost fruit and vegetables,

which are to be further prepared while raw, in
the appliance. Let them defrost at room tem-
perature.

You can use a higher microwave power to
cook fruit and vegetables without defrosting
them first.

= Turn the food after half of the defrosting time.
If possible, divide and then remove the pieces
that started to defrost.

Defrosting butter, portions of gateau,
quark:

* Do not fully defrost the food in the appliance,
but let it defrost at room temperature. This

Ready meals:

* You can prepare ready meals in the appliance
only if their packaging is suitable for micro-
wave use.

* You must follow the manufacturer's instruc-
tions printed on the packaging (e.g. remove
the metal cover and pierce the plastic film).

Suitable cookware and materials

Cookware / Material
Defrosting

Ovenproof glass and porcelain (with no metal compo- X X X
nents, e.g. Pyrex, heat-proof glass)

Microwave

Heating Cooking

Non-ovenproof glass and porcelain ) X - -
Glass and glass ceramic made of ovenproof / frost-proof =~ X X X
material (e.g. Arcoflam), grill shelf

Ceramic 2), earthenware 2) X X X
Heat-resistant plastic up to 200 °C 3) X X X
Cardboard, paper X - -
Clingfilm X - -
Roasting film with microwave safe closure 3) X X X
Roasting dishes made of metal, e.g. enamel, cast iron - - -
Baking tins, black lacquer or silicon-coated 3) == = =
Baking tray = = =
Browning cookware, e.g. Crisp pan or Crunch plate -- X X
Ready meals in packaging 3) X X X

1) With no silver, gold, platinum or metal plating / decorations
2) Without quartz or metal components, or glazes which contain metals
3) You must follow the manufacturer's instructions about the maximum temperatures.

X suitable -- not suitable
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Defrosting

You can choose between 2 defrosting modes:

= Weight defrosting

= Time defrosting

Weight and time defrosting

1. Turn the Power Setting knob and set 5% .

2. Turn the Time Setting knob anticlockwise to
input the desired weight of food or clock-
wise to input the defrosting time.

8. Press ¥ to confirm and activate the ap-
pliance.

You can change the power setting or time,
while the defrosting mode operates

Using the accessories

& Warning! Refer to the Safety chapters.

Inserting the turntable set

For weight defrosting the time is set auto-

matically. Weight defrosting should not be
used on food that is left out of the freezer for
more than 20 min, or for frozen ready-made
food.

To activate weight defrosting you must use
more than 100 g of food and less than
2000 g.

To defrost less than 200 g of food place it
on the edge of the turntable.

< >

Place the roller guide around the turntable
shaft.

2. Place the glass cooking tray on the roller

guide

Caution! Do not cook food without the
turntable set. Use only the turntable set
provided with the appliance.

Additional functions

Kitchen Timer

1. Turn the Power Setting knob and set £\ .

2. Turn the Time Setting knob clockwise to
enter the time.

3. Press ¥ to confirm.

When the set time is reached, an acoustic
signal sounds.

Timer still works when you open the door
or pause the appliance. Press @) to can-
cel.
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Never cook food directly on the glass
cooking tray.

Child Safety Lock

The Child Safety Lock prevents an accidental
operation of the appliance.

To activate or deactivate the Child Safety Lock
touch and hold @) for 3 seconds, until an
acoustic signal sounds.

When the Child Safety Lock is on, display
shows (.



Helpful hints and tips

Tips for the microwave

You cannot find details for the amount of food
prepared.

Look for a similar food. Increase or shorten the length of the
cooking times according to the following rule: Double the

amount = almost double the time, Half the amount =
half the time

The food got too dry.

The food is not defrosted, hot or cooked after
the time came to an end.

After the cooking time comes to an end, the
food is overheated at the edge but is still not
ready in the middle.

To get better results for rice use a flat, wide
dish.

Defrosting

Always defrost roast with the fat side down.

Do not defrost covered meat because this may
cause cooking instead of defrosting.

Always defrost whole poultry breast side down.
Cooking

Always remove chilled meat and poultry from
the refrigerator at least 30 minutes before cook-

ing.
Care and cleaning

& Warning! Refer to the Safety chapters.

Notes on cleaning:

= Clean the front of the appliance with a soft
cloth with warm water and a cleaning agent.

* To clean metal surfaces, use a usual cleaning
agent.

= Clean the appliance interior after each use.
Then you can remove dirt more easily and it
does not burn on.

Troubleshooting

& Warning! Refer to the Safety chapters.
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Set shorter cooking time or select lower microwave power.

Set longer cooking time or set higher power. Note that large
dishes need longer time.

Next time set a lower power and a longer time. Stir liquids
halfway through, e.g. soup.

Let the meat, poultry, fish and vegetables stay
covered after cooking.

Brush a little oil or melted butter over the fish.
Add 30 - 45 ml of cold water for every 250 g of
vegetables. Cut the fresh vegetables into even
size pieces before cooking. Cook all vegetables
with a cover on the container.

Reheating

When you reheat packed ready meals always
follow the instruction written on the packaging.

= Clean stubborn dirt with a special cleaner.

= Clean all accessories regularly and let them
dry. Use a soft cloth with warm water and a
cleaning agent.

* To soften the hard to remove remains, boil a
glass of water at full microwave power for 2
to 3 minutes.

= To remove odours, mix a glass of water with 2
tsp of lemon juice and boil at full microwave
power for 5 minutes.
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The appliance does not op-
erate.

The appliance does not op-
erate.

The appliance does not op-
erate.

The appliance does not op-
erate.

The lamp does not operate.

There is sparking in the
cavity.

There is sparking in the
cavity.

The turntable set makes
scratching or grinding
noise.

The appliance stop to oper-
ate without a clear reason.

If you cannot find a solution to the problem
yourself, contact your dealer or the customer

service centre.

The appliance is deactivated.
The appliance is not plugged in.

The fuse in the fuse box is blown.

The door is not closed properly.

The lamp is defective.

There are metal dishes or dishes with
metal trim.

There are metal skewers or aluminium
foil that touches the interior walls.

There is an object or dirt below the
glass cooking tray.

There is a malfunction.

We recommend that you write the data here:

Model (MOD.)
Product number (PNC)
Serial number (S.N.)

Technical data

AC Line Voltage 230 - 240V, 50 Hz Outside Dimensions:
AC Power required:

Microwave 1,25 kW Cavity Dimensions
Girill =

Microwave / Girill = Oven Capacity
Output power:

Microwave 800 W Turr'ltable

Grill - Weight

Microwave Frequency 2450 MHz Oven Lamp

www.zanussi.com

Activate the appliance.

Plug in the appliance.

Check the fuse. If the fuse blows
more than one time, contact a quali-
fied electrician.

Make sure that nothing blocks the
door.

The lamp has to be replace.

Remove the dish from the appliance.

Make sure that the skewers and foil
does not touch the interior walls.

Clean the area below the glass cook-
ing tray.

If this situation repeats call the cus-
tomer service center.

The necessary data for the customer service
center is on the rating plate on the appliance.

485 mm (W) x 287 mm
(H) x 422 mm (D)

335 mm (W) x 206 mm
(H) x 314 mm (D)

21|

2270 mm, glass
approx. 12,96 kg
20 W
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Installation

Caution! Do not block the air vents. If you
do that, the appliance can overheat.

Caution! Do not connect the appliance to
adapters or extension leads. This can
cause overloading and risk of fire.

= The appliance is for a kitchen counter top use
only. It must be placed on a stable and flat
surface.

= Put the appliance far away from steam, hot air
and water splashes.

= If you transport the appliance in cold weather,
do not activate it immediately after the instal-
lation. Let is stand in the room temperature
and absorb the heat.

Electrical installation

Warning! Only a qualified person must do
the electrical installation.

The manufacturer is not responsible if you
do not follow the safety precautions from
the chapter "Safety Information".

Environment concerns

Recycle the materials with the symbol & . Put
the packaging in applicable containers to
recycle it.

Help protect the environment and human health
and to recycle waste of electrical and electronic
appliances. Do not dispose appliances marked
with the symbol & with the household waste.
Return the product to your local recycling facility
or contact your municipal office.

12

This appliance is supplied with a main cable and
main plug.

& Caution! Minimum installation height is 85
cm.

Minimal distances

A 300
B 200
C 0

Packaging material

The packaging material is environmentally-
friendly and recyclable. Plastic parts are marked
with international abbreviations such as PE, PS,
etc. Dispose of the packaging material in the
containers provided for this purpose at your lo-
cal waste management facility.
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Onceden haber verilmeksizin degisiklik yapma hakki saklidir.

Guvenlik bilgileri

Cihazin montaj ve kullanimindan énce, verilen talimatlar dikkatli-
ce okuyun. Uretici, yanlis bir montaj ve kullanimin hasara neden
olmasi durumunda sorumluluk kabul etmez. Kullanma kilavuzunu
daha sonra kullanmak igin daima cihazin yakininda bulundurun.

Cocuklarin ve tehlikeye agik kisilerin guvenligi
/\ Uyan Bogulma, yaralanma ya da kalici sakatlik riski vardir.

* Bu cihaz, guvenliklerinden sorumlu bir yetigkin ya da kisi tara-
findan g6zetim altinda tutulduklar stirece 8 yas ve Uzeri gocuk-
lar ve fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasitesi dusik veya bil-
gi ve deneyimi olmayan kisiler tarafindan kullanilabilir.

» Cocuklarin cihazla oynamalarina izin vermeyin.

« TUm ambalaj malzemelerini ¢ocuklardan uzak tutun.

» Cihaz galisirken veya soguma asamasindayken gocuklari ve
evcil hayvanlari cihazdan uzak tutun. Erisilebilir parcgalar sicak-
tir.

+ Cihazda gocuk glvenligi aygiti varsa bu aygiti etkinlestirmenizi
tavsiye ederiz.

» Temizlik ve kullanici bakimi ¢ocuklar tarafindan, gézetim altin-
da bulunmadiklari muddetge, yapiimamalidir.

+ Cihaza ve kablosuna 8 yasindan kiglk ¢ocuklarin erismesine
engel olun.
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Genel Guvenlik
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Bu cihaz asagidaki gibi, ev ve benzeri alanlarda kullaniimak

uzere tasarlanmistir:

— Magaza, ofis ve diger ¢calisma ortamlarindaki mutfak bolimle-
ri.

— Ciftlik evleri.

— Otel, motel ve diger konaklama yerlerindeki musteriler tara-
findan.

— Pansiyon tipi ortamlarda.

Calisir konumdayken cihazin i¢i sicak hale gelir. Cihazin isitic
elemanlarina dokunmayin. Cihazdan aksesuar veya firin kabi

alirken ya da bunlari cihaza koyarken her zaman firin eldiveni

kullanin.

Cihazi temizlemek i¢in buharli bir temizleyici kullanmayin.
Bakim yapmadan 6nce cihazin figini prizden ¢ekin.

Kapak ve kapak contasi hasarliysa, hasar yetkin bir kisi tarafin-
dan onariimadigi middetge cihaz kullaniimamalidir.

Mikrodalga enerjiye karsi koruma saglayan kaplamalarin gikaril-
masini gerektiren tim bakim ve onarim islemleri yalnizca yetkin
bir kisi tarafindan gergeklestirilebilir.

Sivi veya diger gidalar kapali kaplar igerisinde i1sitmayin. Patla-
yabilirler.

Yalnizca mikrodalga firinlarda kullanima uygun gerecler kulla-
nin.

Plastik veya kagit kaplar i¢erisinde yiyecek isitacaginizda yan-
ma olasiligina karsi cihazi kontrol altinda tutun.

Cihaz yiyecek ve iceceklerin isitilmasi igin Uretilmistir. Yiyecek
veya kiyafetlerin kurutulmasi ve elektrikli battaniye, terlik, sun-
ger, nemli kiyafet ve benzerlerinin isitilmasi yaralanma, yanma
veya yangin riskine yol agabilir.

Duman agiga ¢ikmasi durumunda cihazi kapayin veya fisini ¢e-

kin ve atesi bogmak igin kapagi kapali tutun.
WWwWWw.zanussi.com



« Igeceklerin mikrodalga ile isitiimasi gecikmeli patlayici kayna-
maya neden olabilir. Kap tutulurken dikkat edilmelidir.

* Yanmanin 6nune gegmek igin biberon icerikleri ve bebek ma-
masI kavanozlari karigtirilmali veya ¢alkalanmali ve tuketimden
once sicaklik kontrol edilmelidir.

+ Kabuklu yumurtalar ve butin, pismis yumurtalar patlayabilecek-
leri i¢in cihaz igerisinde isitilmamalidir. Bu gidalar, mikrodalga
ile 1Isitma sonrasinda da patlayabilir.

+ Cihaz duzenli olarak temizlenmeli ve yiyecek kalintilari gideril-
melidir.

+ Cihazin temiz bir sekilde kullaniimamasi ylzeyin aginmasina
neden olabilir ve bu durum cihazin omrinu olumsuz etkileyebilir
ve tehlikeli durumlarin olusmasina neden olabilir.

+ Kapagin camini silmek igin sert asindirici temizleyiciler veya
keskin metal kaziyicilar kullanmayiniz, gunkd bunlar yuzeyi gi-
zebilir ve camin kirilmasina neden olabilir.

& Giivenlik talimatlar

Montaj + Cihaz topraklanmalidir.

+ Bilgi etiketindeki elektriksel verilerin elektrik
beslemesine uygun oldugundan emin olun.
Aksi durumda, bir elektrik teknisyenini ara-

Uyari Cihazin montaji sadece kalifiye bir
kisi tarafindan yapilmalidir.

» Tim ambalajlari ¢ikarin. yin.
* Hasarli bir cihazi monte etmeyin yada kul- | « Cihaz, prize bir uzatma kablosu kullanilarak
lanmayin. baglandiysa, uzatma kablosunun topraklan-

Cihazla birlikte verilen montaj talimatlarina
uyun.

Cihaz mutfak igerisinde neredeyse her yere
yerlestirilebilir. Firini, yassi ve diiz bir zemin
Uzerine ve cihazin havalandirma bosluklar
ve alt kismi (yeterli havalandirmayi sagla-
mak i¢in) kapali olmayacak sekilde yerlesti-
rin.

digindan emin olun.

Elektrik figsine ve kablosuna zarar vermeme-
ye 6zen gosterin. Hasarli bir kabloyu degis-
tirmek icin yetkili servise ya da bir elektrikgi-
ye basvurun.

Cihazin figini prizden ¢ikarmak igin elektrik
kablosunu ¢ekmeyin. Her zaman fisten tu-
tarak c¢ekin.

Elektrik baglantisi Kullanim

Uyari Yaralanma, yanik ya da elektrik
garpmasi veya patlama riski vardir.

Uyari Yangin ve elektrik garpmasi riski
vardir.

« Tim elektrik baglantilari kalifiye bir elektrik- | « Bu cihazi ev ortaminda kullanin.
¢i tarafindan yapilimalidir.
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+ Bu cihazin teknik 6zelliklerini degistirmeyin.

+ Havalandirma bosluklarinin kapali olma-
digindan emin olun.

+ Cihazi galigir durumdayken denetimsiz bi-
rakmayin.

» Aclk cihaz kapagdina baski uygulamayin.

+ Cihazi, galisma ylizeyi olarak; firin bos-
lugunu ise depolama amaclyla kullanmayin.

Bakim ve Temizlik

Uyar Yaralanma, yangin veya cihazin
zarar gorme riski s6z konusudur.

» Bakim igsleminden &nce, cihazi devre disi
birakin ve elektrik fisini prizden gekin.

* Ylzey malzemesinin bozulmasini énlemek
icin cihazi dlzenli olarak temizleyin.

» Dokulen yemeklerin veya temizleyici kalinti-
larinin kapak kilitleri Gzerinde birikmesine
izin vermeyin.

+ Cihaz icerisindeki yag veya yiyecek kalinti-
lar yangina neden olabilir.

+ Cihazi yumusak nemli bir bezle temizleyin.
Sadece notr deterjanlar kullanin. Asindirici
driinleri, agindirici temizleme bezlerini, ¢o-
zliculeri veya metal cisimleri kullanmayin.

Uriin tanimi
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+ Finn spreyi kullaniyorsaniz ambalajdaki gu-
venlik talimatlarina uyun.

Elden ¢ikarma
& Uyari Yaralanma ya da bogulma riski.

+ Cihazin figini prizden gekin.
* Elektrik kablosunu kesin ve atin.

Uretici / ihracatg! :

ELECTROLUX APPLIANCES AB
BUSINESS SECTOR EMA-EMEA (SEE)
ST GORANSGATAN 143

SE-105 45 STOCKHOLM

SWEDEN

TEL: +46 (8) 738 60 00

FAX: +46 (8) 738 63 35
www.electrolux.com

Kullanim Omrii Bilgisi :

Kullanim émru kiglk ev aletlerinde 7 yil, diger
beyaz egya Urinlerinde ise 10 yildir. Kullanim
omrd, Uretici ve/veya ithalatgi firmanin
cihazinizla ilgili yedek parga temini ve bakim
sUresini ifade eder.

Lamba

Giivenlik ic kilit sistemi
Gosterge ekrani

Kontrol paneli

Kapak agicl

A Dalga kilavuzu kaplamasi
Déner tabla safti

www.zanussi.com



Aksesuarlar

ilk Kullanimdan Once

& Uyari Guvenlik bélimlerine bakin.

ilk Temizleme
+ Cihazdan tim pargalari ¢ikarin.
+ Cihazi ilk kullanim 6ncesinde temizleyin.

Onemli "Bakim ve Temizlik" bélimiine bakin.

Ekonomod

Ekonomod fonksiyonu, glinliik pisirme sirasin-
da eneriji tasarrufu yapmaniza yardimci olur.
Pisirme isinin sonunda cihaz 3 dakikadan ge-
riye sayar ve kapanir.

Ekonomod fonksiyonu, cihazi elektrik prizine
bagladiginizda veya elektrik kesintisi sonra-
sinda caligir.

Ekonomod fonksiyonunu etkinlestirmek
icin cihaz calisirken @) tusuna iki kez ba-
sin.

Zamani ayarlama

Saati 12 saat veya 24 saat sistemi olacak
sekilde ayarlayabilirsiniz.

www.zanussi.com

Doner tabla seti
Cam doner tabla ve silindir kilavuzu.

Cihaz icerisinde yiyecek hazirlamak igin
daima déner tabla setini kullanin.

—_

Cihazin kapagini agin.

2. 12 saat sistemini ayarlamak igin 3™ tu-
sunu 5 saniye boyunca basili tutun. 24
saat sistemini ayarlamak igin {3 tusuna
basin.

3. Saat miktarini girmek icin Saat Ayarlama
dugmesini gevirin.
Onaylamak igin 3™ tusuna basin.
Dakika miktarini girmek igin Saat Ayarla-
ma digmesini gevirin.

6. Onaylamak igin ™ tusuna basin.

7. Kapagi kapatin.

Ekonomod fonksiyonunu geri yiiklemek

igin:

1. Cihazin kapagini agin.

2. ¥ tusunu 5 saniye boyunca basili tutun.

3. ¥ tusuna iki kez daha basin. Ekranda,
Econ yanip soner.

4. Kapag kapatin.
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Kontrol Paneli

&

Gosterge ekrani

Giig Ayari diigmesi

Q Mutfak zamanlayici

Buz ¢6zdiirme
(XX

Saat Ayarlama diigmesi

m
@

Ginliik kullanim

Baslat / +30 sn. tusu

Durdur / Temizle tusu

Ayarlari ve iginde bulunulan zamani gésterir.

Glig seviyesini ayarlamak icindir.
Sireyi geri sayar.

Yiyeceklerin buzunu agirlik veya stireye gore
¢O6zmek igindir.

Pisirme suresini veya agirligini ayarlamak
icindir.

Cihazi baglatmak veya pisirme suresini tam
guicte 30 saniye artirmak igindir.

Tusa her basildiginda pisirme suresi 30 sani-
ye uzar.

Cihazi devre disi birakmak veya pisirme ayar-
larini silmek igindir.

A Uyari Givenlik bélimlerine bakin.

18
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Cihazin etkinlestirilmesi ve devre disi
birakilmasi
1. lIstediginiz fonksiyonu ayarlamak igin Giig

Ayari digmesini gevirin.

2. lstediginiz siireyi ayarlamak igin Saat

Ayarlama dugmesini gevirin.

3. Onaylamak ve cihazi etkinlestirmek igin
8™ tusuna basin.

4. Cihazi devre digI birakmak igin sunlari
yapabilirsiniz:

— Sirenin sonuna gelindiginde cihazin
otomatik olarak devre disi kalmasi igin
beklemek.

— Kapagi agmak. Cihaz otomatik olarak
durur. Pisirmeye devam etmek igin ka-
padi kapatin. Yiyecegi kontrol etmek
icin bu segenegi kullanin.

— @ tusuna basin.

Dikkat Igerisinde yiyecek olmadan cihazi
calistirmayin.

Cihazin kullanimi hakkinda genel bilgiler

Genel:

+ Cihazi devre disi biraktiktan sonra yiye-
cegin birkag dakika beklemesine izin verin.

* Yiyecegi hazirlamadan 6nce aliiminyum fol-
yo paketleri, metal kaplari vb. gikarin.

Pigirme:
» Mimkinse, yemegi mikrodalgada kullan-
maya uygun bir malzemeyle kaplayarak pi-

sirin. Yiyecegin citir olmasini istiyorsaniz
kap kullanmadan pisirin.

+ Gli¢ ve zamani ¢ok yliksek ayarlayarak ye-
mekleri agirl pisirmeyin. Yiyecegin bazi
noktalari kuruyabilir, yanabilir veya alev ala-
bilir.

+ Patlayabilecekleri igin cihazi kabuklu yu-
murta veya salyangoz pisirmek icin kullan-
mayin. Yagda yumurta yaparken, énce yu-
murtanin sarisinda delik agin.

+ Patates, domates, sosis gibi "kabuklu" veya
"zarll" yiyeceklerin patlamamasi icin pigir-
meden Once bir ¢atal ile birkag¢ defa delin.

+ Sogutulmus veya dondurulmus yiyecekler
icin daha uzun pisirme suresi ayarlayin.

www.zanussi.com

» Soslu yemekler ara sira karistiriimalidir.

* Havug, bezelye veya karnabahar gibi sert
sebzeler suda pisirilmelidir.

 Blylk pargalari, pisirme slresinin yarisinda
gevirin.

* Mumkinse, sebzeleri benzer boyutlarda ki-
¢lk pargalar halinde kesin.

« Dz ve genis tabaklar kullanin.

« Porselen, seramik veya topraktan Uretilen
ve tutacaklarinda kiiguk delikler olan veya
emaye olmayan tabana sahip pisirme kap-
lari kullanmayin. Deliklerden giren nem, isi-
tildiginda pisirme kabinin ¢atlamasina ne-
den olabilir.

« Cam doner tabla yiyecek ve sivilarin isitil-
masinda kullanilan bir galisma alanidir.
Mikrodalga islemi igin gereklidir.

Et, kiimes hayvani ve baligin buzlarinin

gozdiiriilmesi:

* Donmus, paketi acilmamis yiyecegi ters bir
klguk tabak tzerine koyun ve tabagin alti-
na bir kap yerlestirin. Béylece ¢ozillen buz
suyu kap icerisinde toplanacaktir.

* Buz ¢ézme suresinin yarisinda yiyecegi ¢e-
virin. Mimkinse, ¢6ziilmeye baslayan par-
calari bélun ve ayirin.

Tereyaginin, kremali pasta porsiyonlarinin,

taneciklerin buzlarinin ¢ézdiiriilmesi:

* Yiyecegi cihazin icerisinde tamamen ¢6z-
meyin, tam ¢6zllmenin oda sicakliginda
gerceklesmesini bekleyin. Bu daha iyi bir
sonug¢ almanizi saglar. Buz ¢ézme islemin-
de 6nce tim metal veya aliminyum amba-
lajlari gikarin.

Meyve ve sebzelerin buzlarinin

¢oOzdiiriilmesi:

*+ Cig sekilde hazirlanacak meyve ve sebze-
lerin buzunu tamamen cihaz igerisinde ¢6z-
meyin. Oda sicakliginda ¢ézllmelerine izin
verin.

« Daha ylksek mikrodalga gicu kullanarak
meyve ve sebzeleri buzlarini ¢ézmeden pi-
sirebilirsiniz.
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Hazir yemekler:

» Ambealajlari mikrodalga kullanimina misait-
se hazir yemekleri cihaz igerisinde hazirla-
yabilirsiniz.

Uygun pisirme kabi ve malzemeler

Pisirme kabi / Malzemesi
Buz ¢ozdiirme

Istya dayanikli cam ve porselen (metal bilesen icerme-
yen, or. Pyrex, isiya dayanikli cam)

Firina dayanikli olmayan cam ve porselen 1)

Firinda kullanilabilen / donma yapmayan malzemeden
yapilmis (6r. Arcoflam) cam ve cam seramik, 1zgara
rafi

Seramik 2), toprak 2)

200°Cllik sicakliklara dayanikli plastik 3)
Mukavva, kagit

Streg film

Mikrodalga emniyet kapakli kizartma filmi 3)

Emaye, dokme demir gibi metallerden imal edilmis ki-
zartma tabaklari

Siyah lake veya silikon kaplama pisirme kaliplari 3)
Pisirme tepsisi

Esmerlestirme pisirme kaplari ¢r., Citir tavasi veya Ki-
tir tabagi

Ambalajli hazir yemekler 3)

» Ambalaj Gzerinde belirtilen Uretici talimatla-
rini takip etmelisiniz (6r., metal kabi ¢ikarin
ve plastik filmi delin).

Mikrodalga
Isitma Pisirme

X X X
X - -
X X X
X

X

X - -
X - -
X X X
- X X
X X X

1) Gums, altin, platin veya metal kaplamasiz / slislemesiz
2) Kuvars veya metal bilesenler ya da metal igeren parlaticilar icermemeli
3) Maksimum sicakliklar hakkinda belirtilen Uretici talimatlarina uymalisiniz.

X uygun

-- uygun degil

Buz ¢ozdiirme

2 buz ¢6zme modu arasindan segim yapabilir-
siniz:

+ Agirliga gore buz ¢ézme

+ Siireye gore buz ¢bzme

Agirlik ve siireye gére buz ¢ézme
1. Gig Ayari diigmesini gevirin ve
ni yapin.

Saat Ayarlama diigmesini, istenen yiye-
cek agirhgini girmek igin saatin tersi yon-

SV

(XY}

ayari-

20

de; buz ¢bzme siresini girmek iginse saat
yonlinde gevirin.

3. Onaylamak ve cihazi etkinlestirmek igin
8 tusuna basin.

Buz ¢6zme modu galigirken gli¢ ayarini
veya slreyi degistirebilirsiniz.

Agirliga gore buz ¢ézme isleminde sire

otomatik olarak ayarlanir. Agirhiga gore
buz ¢dzme 20 dakikadan daha uzun sire
dondurucu digarisinda kalmis yiyeceklerde
veya dondurulmus hazir yiyeceklerde kullanil-
mamalidir.

www.zanussi.com



Agirlida gbre buz ¢6zme iglemini etkin-
lestirmek icin yiyecegin 100 g'dan fazla
ve 2000 g'dan az olmasi gerekir.

Aksesuarlarin kullaniimasi

& Uyari Guvenlik bélimlerine bakin.

Doner tabla setinin takilmasi

200 g'dan az yiyecegin buzunu ¢6zmek
icin yiyecegdi doner tablanin kenarina yer-
lestirin.

)

1. Silindir kilavuzunu déner tabla saftinin

etrafina yerlestirin.

2. Cam doner tablayi silindir kilavuz (izerine

yerlegtirin.

& Dikkat Doner tabla seti olmadan yiyecek
pisirmeyin. Sadece cihaz ile birlikte
verilen doéner tabla setini kullanin.

Ek fonksiyonlar

Mutfak Zamanlayici

1. Glig Ayari diigmesini gevirin ve L) ayarini
yapin.

2. Saati girmek icin Saat Ayarlama diigmesi-
ni saat yénunde gevirin.

3. Onaylamak igin {$” tusuna basin.

Ayarlanan sure tamamlandiginda bir sin-
yal sesi duyulur.

Kapagi actiginizda veya cihazi duraklat-
tiginizda zamanlayici galismaya devam
eder. iptal etmek icin @) tusuna basin.

Yararli ipuglari ve bilgiler

Mikrodalga ile ilgili ipuglari

Asla, yiyecekleri dogrudan cam déner
tabla izerinde pisirmeyin.

Cocuk Giivenligi Kilidi

Cocuk Guvenligi Kilidi, cihazin kazara galisti-
rilmasini énler.

Cocuk Glvenligi Kilidini etkinlestirmek ve dev-
re disi birakmak igin & tusuna akustik bir sin-
yal isitene kadar 3 saniye boyunca dokunun.
Cocuk Glivenligi Kilidi agik oldugunda ekran-
da (5] gbsterilir.

IR

Hazirlanan yemek miktarina iligkin bilgileri Benzer bir yemege bakin. Pisirme surelerinin uzunlugunu

bulamiyorsunuz. asagidaki kurala gére uzatin veya kisaltin: Miktarin ikiye
katlanmasi = yaklasik iki kat siire, Miktarin yariya indi-
rilmesi = siirenin yariya inmesi
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Yiyecek fazla kuru oldu.

Daha kisa pisirme stiresi ayarlayin veya daha dugtik mik-

rodalga guicl segin.

Sire bitiminde yiyecegin buzu ¢oziilmedi, yi-
yecek isinmadi veya pismedi.

Daha uzun pisirme suresi veya daha yliksek gu¢ ayarla-
yin. Biiyiik yemeklerin daha fazla streye ihtiyaci ol-

dugunu unutmayin.

Pisirme siresinin sonunda yiyecegin kenar-
lar1 agiri sicak olmasina ragmen orta kisim
hala hazir degildi.

Pilav yaparken daha iyi sonuglar almak igin
diiz ve genis bir kap kullanin.

Buz ¢6zme

Rostonun buzunu kalin kisim her zaman
asagida olacak sekilde ¢ozun.

Etin buzunu uzeri kapali sekilde ¢ozmeyin.
Aksi halde, etin buzunun ¢éziilmesi yerine pi-
sirilmesine neden olunabilir.

Bitln tavugun buzunu daima gogis kismi
asagi gelecek sekilde ¢dziln.

Pigsirme

Sogutulmus et ve tavudu, her zaman, pisirme-
den 30 dakika 6nce buzdolabindan gikarin.

Bakim ve temizlik

& Uyan Givenlik bélimlerine bakin.

Temizlik hakkinda agiklamalar:

+ Cihazin 6n kismini yumusak bir bez ve de-
terjanli sicak su ile temizleyin.

» Metal yuzeyleri temizlemek icin her zaman-
ki temizlik maddesini kullanin.

+ Her kullanimdan sonra cihazin igini temizle-
yin. Bu sayede kirleri daha kolay temizleye-
bilir ve bunlarin yanmasini énleyebilirsiniz.

+ Inatg kirleri zel bir temizleyici ile temizle-
yin.

Sorun giderme

& Uyari Giivenlik boélimlerine bakin.

Gelecek sefer daha diisiik gui¢ ve daha uzun pisirme su-
resi ayarlayin. Corba gibi sivilar pisirme stresinin yarisin-
dayken karistirin.

Et, tavuk, balik ve sebzeleri pisirdikten sonra
Uzerleri kapali halde bekletin.

Baligin Uzerine biraz yag veya eritilmis tere-
yagi surin.

Her 250 gramlik sebze igin 30 - 45 ml arasi
soguk su ekleyin. Pisirmeden dnce taze seb-
zeleri es pargalara bolin. Tim sebzeleri ka-
pakl bir kapta pisirin.

Yeniden isitma

Paketli hazir yiyecekleri yeniden i1sitacaginiz-
da paket lizerinde yazan talimatlara her za-
man uyun.

» TUm aksesuarlari diizenli olarak temizleyin
ve kurumalarini bekleyin. llik su, deterjan
ve yumusak bir bez kullanin.

+ Cikariimasi gii¢ kalintilari yumugatmak igin
bir bardak suyu tam mikrodalga gliciiyle 2 -
3 dakika boyunca kaynatin.

+ Kokulari gidermek igin bir bardak suya 2
yemek kasigi limon suyu ekleyerek tam
mikrodalga guictinde 5 dakika boyunca kay-
natin.

Cihaz galismiyor. Cihaz devre disidir.
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Cihazin etkinlestirin.
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Cihaz ¢aligmiyor.
Cihaz calismiyor.

Cihaz calismiyor.

Lamba galigmiyor.

Firin boslugunda kivilcim
var.

Firin boslugunda kivilcim
var.

Déner tabla setinden siir-
tinme sesi geliyor.

Herhangi bir net neden ol-
madig! halde cihaz kapa-
niyor.

Cihazin fisi takili degildir.

Sigorta kutusundaki sigorta atmistir.

Kapak diizgilin sekilde kapatiimamis-
tir.

Lamba arizalidir.

Metal kaplar veya metal islemelere
sahip kaplar kullaniimigtir.

i¢ duvarlara temas eden metal sisler
veya aliminyum folyo kullaniimistir.

Cam doner tablanin altinda bir nes-
ne veya kir vardr.

Bir ariza vardir.

Cihazin figini prize takin.

Sigortayi kontrol edin. Sigorta birden
fazla kez attiysa kalifiye bir elektrikgi
cagirn.

Herhangi bir seyin kapagdi engelle-
mediginden emin olun.

Lambanin degistirilmesi gerekir.

Kaplari cihazdan gikarin.

Sislerin ve folyonun i¢ duvarlara te-
mas etmediginden emin olun.

Cam déner tablanin altini temizleyin.

Durum tekrar ederse musteri hizmet-
leri merkezini arayin.

Sorunu kendiniz ¢g6zemezseniz bayiniz veya
musteri hizmetleri merkezi ile iletisime gegin.

Bu verileri asagiya yazmanizi éneriyoruz:
Model (MOD.)

Uriin numarasi (PNC)

Seri numarasi (S.N.)

Teknik veriler

AC Sebeke Gerilimi
Gereken AC Giig:
Mikrodalga 1,25 kW
lzgara -
Mikrodalga / Izgara =

Cikis Gucu:

Mikrodalga 800 W
Izgara -

2450 MHz

230 -240V, 50 Hz

Mikrodalga Frekansi

Montaj

Dikkat Hava cikislarini engellemeyin.

Cikislar engellenirse cihaz agiri isinabilir.

www.zanussi.com

Musteri hizmetleri merkezi ile iletisime geg-
mek icin gerekli bilgiler cihaz tUzerindeki bilgi
etiketinde bulunmaktadir.

Dis Boyutlari: 485 mm (G) x 287 mm
(Y) x 422 mm (D)

ic Boyutlar 335 mm (G) x 206 mm
(Y) x 314 mm (D)

Firin Kapasitesi 211

Doner Tabla 2270 mm, cam

Agirhk yaklasik 12,96 kg

Firin Lambasi 20W

Dikkat Cihazi adaptorlere veya uzatma
kablolarina baglamayin. Bu asiri
ylklemeye ve yangin riskine neden olabilir.
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+ Cihaz, yalnizca mutfak tezgahi izerinde
kullanima yéneliktir. Saglam ve diizgun bir
zemin Uzerine yerlegtiriimelidir.

+ Cihazi buhar, sicak hava veya su sigrama-

sina maruz kalmayacagi bir yere yerlestirin.

+ Cihazi soguk havada tasirsaniz, kurulumun
hemen ardindan galistirmayin. Oda sicak-
liginda bekleyerek isinmasina izin verin.

Elektrik baglantisi

Uyari Elektrik baglantisi sadece kalifiye
bir kisi tarafindan yapilmalidir.

"Guvenlik Bilgileri" bélimuinde agiklanan
guvenlik dnlemlerine uymamaniz halinde
Uretici firma sorumluluk kabul etmez.

Bu cihaz bir elektrik kablosu ve elektrik fisi ile
birlikte verilir.

& Dikkat Asgari montaj yuksekligi 85
cm'dir.

Cevreyle ilgili bilgiler

Su sembole sahip malzemeler geri
donstirdlebilir & . Ambalaji geri doniisim
icin uygun konteynerlere koyun.

Elektrikli ve elektronik cihaz atiklarinin geri
doénusiimine ve gevre ve insan sagliginin
korunmasina yardimci olun. Ev ati§i semboli
& bulunan cihazlari atmayin. Urlinii yerel geri
doénlsum tesislerinize gonderin ya da
belediye ile irtibata gegin.

24
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Asgari uzakliklar

TR TR

A 300
B 200
C 0

AEEE Yo6netmeligine Uygundur.

Ambalaj malzemesi

Ambalaj malzemesi ¢evre dostu ve geri
donustirllebilir 6zelliktedir. Plastik pargalar
PE, PS vb. uluslararasi kisaltmalarla tanim-
lanmistir. Ambalaj malzemesini yerel atik yo-
netimi tesisinde bu amag igin sunulan kontey-
nerlere atin.
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